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ity BE oy omm o T namy
permohonan-ku suara-ku [objek] TUHAN mendengar karena aku-mengasihi
H8469 H0853 H3068 H8085 HO157

Aku mengasihi TUHAN, sebab Ia mendengarkan suaraku dan permohonanku.

RS o 2 LI o 7
aku-berseru dan-sepanjang-hari-hari-ku  kepada-ku telinga-Nya Ia-mencondongkan karena
H7121 H3117 H0241 H5186

Sebab Ia menyendengkan telinga-Nya kepadaku, maka seumur hidupku aku akan berseru kepada-Nya.
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kesusahan menemukan-ku dunia-orang-mati dan-penderitaan maut tali-tali mengelilingi-ku
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INEDY I
aku-alami dan-kesedihan
H4672 H3015

Tali-tali maut telah meliliti aku, dan kegentaran terhadap dunia orang mati menimpa aku, aku mengalami
kesesakan dan kedukaan.

YDl TSN T e T o
jiwa-ku lepaskanlah TUHAN vya aku-berseru TUHAN dan-dalam-nama
H5315 H4422 H3068 HO577  H7121 H3068 H8034

Tetapi aku menyerukan nama TUHAN: "Ya TUHAN, luputkanlah kiranya aku!"

oI WION) PR M
penyayang dan-Allah-kita dan-benar TUHAN pengasih
H7355 H0430 H6662 H3068 H2587

TUHAN adalah pengasih dan adil, Allah kita penyayang.
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Ia-menolong dan-kepada-ku aku-lemah TUHAN orang-orang-sederhana yang-menjaga
H3467 H1809 H3068 H8104

TUHAN memelihara orang-orang sederhana; aku sudah lemah, tetapi diselamatkan-Nya aku.

=i R = M e It wel W
kepada-mu berbuat-baik TUHAN karena kepada-peristirahatan-mu jiwa-ku kembalilah
H1580 H3068 H4496 H5315 H7725

Kembalilah tenang, hai jiwaku, sebab TUHAN telah berbuat baik kepadamu.
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air-mata dari mata-ku [objek] dari-kematian jiwa-ku Engkau-melepaskan karena
H1832 H0853 H4194 H5315

I oo

dari-tersandung  kaki-ku [objek]
H1762 H7272 H0853
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Ya, Engkau telah meluputkan aku dari pada maut, dan mataku dari pada air mata, dan kakiku dari pada
tersandung.

d=pian miswd T b 72T
orang-hidup di-negeri TUHAN di-hadapan aku-berjalan
H0776 H3068 H6440 H1980

Aku boleh berjalan di hadapan TUHAN, di negeri orang-orang hidup.

PR Y W 2 I~
sangat sangat-menderita aku aku-berbicara karena aku-percaya
H3966 HO0589  H1696 HO539

Aku percaya, sekalipun aku berkata: "Aku ini sangat tertindas."

35 omwT o D em TN I
pendusta manusia setiap dalam-ketergesa-gesaan-ku berkata aku
H3576 H0120 H3605  H2648 H0559 H0589

Aku ini berkata dalam kebingunganku: "Semua manusia pembohong."
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kepada-ku kebaikan-Nya segala kepada-TUHAN aku-balas apa
H8408 H3605 H3068 H7725 H4100

Bagaimana akan kubalas kepada TUHAN segala kebajikan-Nya kepadaku?

(RIPR T ml7jml] RN iy “oi2
aku-berseru TUHAN dan-dalam-nama aku-angkat keselamatan piala
H7121 H3068 H8034 H5375 H3444

Aku akan mengangkat piala keselamatan, dan akan menyerukan nama TUHAN,
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umat-Nya seluruh sekarang di-hadapan aku-bayar kepada-TUHAN nazar-nazar-ku
H3605 H4994 H5048 H3068 H5088

akan membayar nazarku kepada TUHAN di depan seluruh umat-Nya.
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orang-orang-kudus-Nya kematian TUHAN di-mata berharga
H2623 H4194 H3068 H3368

Berharga di mata TUHAN kematian semua orang yang dikasihi-Nya.
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hamba-perempuan-Mu anak  hamba-Mu aku hamba-Mu  aku karena TUHAN ya

HO519 H5650 HO589  H5650 HO589 H3068 Ho0577
D0t onos
belenggu-ku Engkau-melepaskan
H4147
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Ya TUHAN, aku hamba-Mu! Aku hamba-Mu, anak dari hamba-Mu perempuan! Engkau telah membuka ikatan-

ikatanku!
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aku-berseru TUHAN dan-dalam-nama syukur korban aku-mempersembahkan kepada-Mu
H7121 H3068 H8034 H8426 H2077 H2076

Aku akan mempersembahkan korban syukur kepada-Mu, dan akan menyerukan nama TUHAN,
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umat-Nya seluruh sekarang di-hadapan aku-bayar kepada-TUHAN nazar-nazar-ku
H3605 H4994 H5048 H3068 H5088

akan membayar nazarku kepada TUHAN di depan seluruh umat-Nya,
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YAH pujilah  Yerusalem di-tengah-mu TUHAN rumah di-pelataran-pelataran
H3050 H3389 H8432 H3068

di pelataran rumah TUHAN, di tengah-tengahmu, ya Yerusalem! Haleluya!
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